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8. Die Berufszugehörigkeit der Grossräte

Einen charakteristischen Einblick in die
Zusammensetzung des Grossen Rates liefert
die Gliederung der Ratsmitglieder nach ihrer
Berufszugehörigkeit. Bei der nachfolgenden
Aufstellung sind Änderungen infolge
Rücktrittes oder Nichtannahme der Wahl nicht
berücksichtigt:

8. Profession des députés

La structure du corps législatif selon la
profession des députés donne un aperçu
caractéristique. Le tableau suivant contient la
répartition des professions. Il n'est pas tenu
compte des changements découlant de
démission ou de refus d'accepter l'élection.

No. Berufe
Professions

luern-,

Gewerbe-

und

Bürgerpartei

irti

des

paysans,

artisans

et

bourgeois

izialdemokratische

Partei

irti

socialiste

eisinnig-demokratische

Partei

irti

radical-démocratique

atholische

Volkspartei

irti

catholique-démocratique

indesring

der

Unabhängigen

liance

des

indépendants

beral-sozialistische

Partei

irti

libéral-socialiste

Total

Rh en Ph 14 s,

1 Landwirte - Agriculteurs 42 — 1 43
2 Handwerksmeister und Bauunternehmer - Maîtres

artisans et entrepreneurs de bâtiment 10 1 4 1 16

3 Kaufleute - Commerçants 3 1 4 — 8

4 Wirte und Hoteliers — Aubergistes et hôteliers — — 1 — 1

5 Fabrikanten - Fabricants

Freie Berufe — Professions libérales

3 1 4

6 Fürsprecher und Notare — Avocats et notaires 6 l 5 3 15

7 Arzte, Zahnärzte und Tierärzte - Médecins, dentistes,
vétérinaires 1 — — — 1

8 Verschiedene - Divers 1 — 1 — 2

Selbständig Erwerbende - Condition indépendante 66 3 16 5 — — 90

9 Direktoren und Delegierte von Verwaltungsräten -
Directeurs et délégués — — 1 1 2

10 Sekretäre, Angestellte und Redaktoren - Secrétaires,
employés et rédacteurs 1 20 5 1 1 1 29

11 Privatbahnbeamte und -angestellte - Fonctionnaires
de chemins de fer privés — 2 — — 2

12 Übrige Privatangestellte und Arbeiter - Autres fonc¬
tionnaires privés ou ouvriers 3 20 3 1 27

13 Eidgenössische und SBB-Beamte und Angestellte -
Fonctionnaires fédéraux et des C.F.F 1 5 2 1 9

14 Schulvorsteher und Lehrer - Instituteurs 5 13 3 — 21
15 Hauptamtliche Gemeindepräsidenten und Gemeinde¬

räte - Présidents ou conseillers communaux de
profession principale 2 5 4 — — 11

16 Gemeindeangestellte und Gemeindeschreiber - Se¬

crétaires et autres fonctionnaires communaux 3 5 1 — 9

17

Unselbständig Erwerbende - Salariés 15 70 19 4 1 1 110

Total 81 73 35 9 1 1 200
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Der Anteil der unselbständig Erwerbenden
hat sich bei den letzten Wahlen noch weiter
vergrössert. Nur noch die Bauern-, Gewerbe-
und Bürgerpartei und die Katholische Volkspartei

senden mehr selbständige Landwirte,
Gewerbetreibende und Angehörige freier
Berufe ins Parlament. Bei der Freisinnig-demokratischen

Partei überwiegen zum erstenmal
die unselbständig Erwerbenden.

Der prozentuale Anteil der verschiedenen
Erwerbsgruppen am Gesamtgrossrat betrug
in den fünf letzten Legislaturperioden:

Lors des dernières élections, le nombre des

députés salariés a augmenté de nouveau. Les
représentants de condition indépendante sont
en majorité seulement dans le parti des

paysans, artisans et bourgeois et dans le parti
démocratique-catholique.

Pour la première fois, les salariés prédominent

dans le parti radical-démocratique.

Lors des cinq dernières périodes, le
pourcentage des différentes professions au Grand
Conseil était le suivant:

No Berufe - Professions
1938

%

1942

%

1946

%

1950

%

1954

%

1 Landwirte - Agriculteurs
Gewerbetreibende — Artisans

27,2 29,9 24,7 20,1 21,5

2

3

4
5

Handwerksmeister und Bauunternehmer —

Maîtres artisans et entrepreneurs de bâtim.
Kaufleute - Commerçants
Wirte und Hoteliers - Aubergistes et hôteliers
Fabrikanten - Fabricants

7,6
5,4
3,8
4,4

8,8
4,6
3,6
3,6

7,7
4,6
3,6
3,6

9,4
4,1
3,4
3,1

8,0
4,0
0,5
2,0

6

7

8

Freie Berufe — Professions libérales

Fürsprecher und Notare - Avocats et notaires
Ärzte, Zahnärzte und Tierärzte — Médecins,

dentistes, vétérinaires
Verschiedene - Divers

5,4 5,2

1,0
0,5

6,2

1,6
2,1

7,2

1,5
1,5

7,5

0,5
1,0

Selbständig Erwerbende - Condition indépendante

53,8 57,2 52,1 47,4 45,0

9

10

11

12

13

14
15

16

17

Direktoren und Delegierte von Verwaltungsräten

- Directeurs et délégués
Sekretäre, Angestellte und Redaktoren —

Secrétaires, employés et rédacteurs
Privatbahnbeamte und -angestellte — Fonctionnaires

de chemins de fer privés et employés.
Übrige Privatangestellte und Arbeiter - Autres

fonctionnaires privés et ouvriers
Eidgenössische und SBB-Bcamte und

Angestellte — Fonctionnaires fédéraux et des
C.F.F

Schulvorsteher und Lehrer - Instituteurs....
Hauptamtliche Gemeindepräsidenten und

Gemeinderäte - Présidents et conseillers
communaux de profession principale

Gemeindeangestellte und Gemeindeschrtiber -
Secrétaires et autres fonctionnaires communaux

Pensionierte — Pensionnés, rentiers

0,5

12,0

2.2

7.6

2.7
9.3

4,9

6,5
0,5

1,6

10,3

0,5

9,3

3,1
9,8

4,6

3,1
0,5

1.0

13,9

2.1

10,3

4,7
6,7

4,6

4,6

1,6

13,9

1,0

17,0

4.6
5.7

5,2

3,6

1,0

14,5

1,0

13,5

4,5
10,5

5,5

4,5

Unselbständig Erwerbende - Salariés 46,2 42,8 47,9 52,6 55,0

Die Verschiebungen im Verhältnis der selb- Le tableau suivant donne un aperçu de la
ständig und unselbständig erwerbenden proportion des députés dépendants et indé-

28



Grossräte bei den grösseren Parteien gehen
aus nachfolgender Tabelle hervor, wobei die
absolute Mandatzahl einer jeden Partei 100%
entspricht :

Der neue Grosse Rat zählt 20 Mann mehr
Unselbständige als Selbständige. Die Zahl der
Unselbständigen nahm besonders bei der
Sozialdemokratischen und der Freisinnigen
Partei zu.

pendants dans les partis importants, le nombre

total des mandats de chaque parti
égalant 100:

Le nombre des citoyens dépendants au
nouveau Grand Conseil dépasse celui des

indépendants de 20 unités. C'est surtout le parti
socialiste et le parti radical qui ont augmenté
fortement le nombre des députés de condition
dépendante.

Parteien - Partis

Anteil der selbständig Erwerbenden

Quote-part des indépendants

Anteil der unselbständig Erwerbenden

Quote-part des salariés

absolut
absolue

in Prozenten
eil %

absolut
absolue

in Prozenten
en %

1950 1954 1942 1946 1950 1954 1950 1954 1942 1946 1950 1954

Gesamt-Grossrat - Total du
Grand Conseil 92 90 57,2 52,1 47,4 45,0 102 110 42,8 47,9 52,6 55,0

Bauern-, Gewerbe- und Bürgerpartei

- Parti des paysans,
artisans et bourgeois 63 66 85,3 86,3 79,7 81,5 16 15 14,7 13,7 20,3 18,5

Sozialdemokratische Partei -
Parti socialiste 3 3 10,9 5,9 4,4 4,1 65 70 89,1 94,1 95,6 95,9

Freisinnig-demokratische Partei
- Parti radical-démocratique 18 16 63,0 57,7 56,3 45,7 14 19 37,0 42,3 43,7 54,3

Katholische Volkspartei - Parti
catholique-démocratique 6 5 75,0 70,0 60,0 55,5 4 4 25,0 30,0 40,0 44,4

Bauernheimathewegung
(Jungbauern) - Jeunes paysans — — 70,6 75,0 — — — — 29,4 25,0 — —

Übrige - Autres 2 — • • — 3 2

TABELLE I

Parteistimmen und Wahlbeteiligung nach Gemeinden

Participation aux élections et suffrages des partis

par communes

Anmerkung: * Die Zahl der stimmberechtigten Wehrmänner ist in derjenigen der Stimmberechtigten
der Gemeinden enthalten.

Note: Le nombre des militaires ayant droit de vote est compris dans celui des communes.
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